
 

 

ਰਾਗੁ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ 
Raag Maalee Gauraa, Fourth Mehl: 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਪੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵ੄ਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸ੄ਭੰ ਗੁਰ ਪਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. Truth Is The Name. Creative Being Personified. 
No Fear. No Hatred. Image Of The Undying. Beyond Birth. Self-Existent. By 
Guru's Grace: 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਰਹ੃ ਹਤਰ ਅੰਿੁ ਨਾਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 
Countless have tried, but none have found the Lord's limit. 

ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਾਤਿ ਬ੅ਤਿ ਆਿ੃ਸੁ ਹਤਰ ਪਰਭ ਰਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Lord is inaccessible, unapproachable and unfathomable; I humbly bow to 
the Lord God, my King. ||1||Pause|| 

ਕਾਮੁ ਕ੍ਰ੅ਿੁ ਲ੅ਭੁ ਮ੅ਹੁ ਤਨਿ ਝਗਰਿ੃ ਝਗਰਾਇਆ ॥ 
Sexual desire, anger, greed and emotional attachment bring continual conflict 
and strife. 

ਹਮ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਿੀਨ ਿ੃ਰ੃ ਹਤਰ ਸਰਤਨ ਹਤਰ ਪਰਭ ਆਇਆ ॥੧॥ 
Save me, save me, I am your humble creature, O Lord; I have come to Your 
Sanctuary, O my Lord God. ||1|| 

ਸਰਣਾਗਿੀ ਪਰਭ ਪਾਲਿ੃ ਹਤਰ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਨਾਇਆ ॥ 
You protect and preserve those who take to Your Sanctuary, God; You are 
called the Lover of Your devotees. 

ਪਰਤਹਲਾਿੁ ਜਨੁ ਹਰਨਾਤਖ ਪਕਤਰਆ ਹਤਰ ਰਾਤਖ ਲੀਓ ਿਰਾਇਆ ॥੨॥ 
Prahlaad, Your humble servant, was caught by Harnaakhash; but You saved 

Him and carried him across, Lord. ||2|| 

ਹਤਰ ਚ੃ਤਿ ਰ੃ ਮਨ ਮਹਲੁ ਪਾਵਣ ਸਭ ਿੂਖ ਭੰਜਨੁ ਰਾਇਆ ॥ 
Remember the Lord, O mind, and rise up to the Mansion of His Presence; the 
Sovereign Lord is the Destroyer of pain. 

ਭਉ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤਨਵਾਤਰ ਠਾਕੁਰ ਹਤਰ ਗੁਰਮਿੀ ਪਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ 
Our Lord and Master takes away the fear of birth and death; following the 
Guru's Teachings, the Lord God is found. ||3|| 



 

 

ਹਤਰ ਪਤਿਿ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ਭਉ ਭਗਿ ਭੰਜਨੁ ਗਾਇਆ ॥ 
The Name of the Lord, our Lord and Master, is the Purifier of sinners; I sing of 
the Lord, the Destroyer of the fears of His devotees. 

ਹਤਰ ਹਾਰੁ ਹਤਰ ਉਤਰ ਿਾਤਰਓ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧॥ 
One who wears the necklace of the Name of the Lord, Har, Har, in his heart, 
O servant Nanak, merges in the Naam. ||4||1|| 

 


